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Tu Sulat ni Pablo du
Taga Roma

1 Gébwat ye ni Pablo a utusan ni Jesu Cristo.
PiniliéknaDiyos amaging apostolék,mondamag-
pahayagék ta Mahusay a Baheta na Diyos. 2-3 I éya
a baheta éy tungkul to anak na Diyos a tagapaglig-
tas ta tolay. Siya i Panginoon tam a Jesu Cristo.
Siya tu nipangako na Diyos to araw, da nipesulat
na du purupeta i éya a baheta. I nisulat dia, éy tu
kasulatan na Diyos. Siya éy naging tolay, a apo
siya ni Hari Dabid. 4 Nagpatunay i Diyos a anak
na ti Cristo, da ginamit na Diyos i kapangyarian
na a nangbuhay diya to nikate na. Ey ayun ya ta
Banal aEspiritu. 5Dahil ta kapangyarianni Cristo,
éy inatdinanék na Diyos ta tungkulin ko a maging
apostolék. Kona sa, monda hatulan ko i meadu a
tolay a maniwala ni Cristo, monda ipasakup side
diya. 6 Pati sikam a taga Roma, éy inakit kam dén
na Diyos a ipasakup kam be ni Jesu Cristo.

7 Nadid, saye i sulat kua dikam a taga Roma--
sikam a étanan a mahal na Diyos. Sikam i pinilia
na Diyos amaging tolay na.
Tama tamaDiyos sakay ti Panginoon tama Jesu

Cristo, éy atdinan de kam maka ta biyaya éy ta
kapayapaan.

Mégpasalamat Ti Pablo Ta Diyos
8 Mégpasalamaték pa ta Diyos dahil dikam,

da nabaheta dén na étanan a tolay tu péniwala
moy. Mégpasalamaték ta pamag-itan ni Jesu Cristo.
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9Pilitén ko a tumulung ta Diyos, amégpahayagék ta
Mahusay a Baheta tungkul to anak na. Ey tukoy
na Diyos a ipénalangin ta kam a palagi. 10 Sakay
ipanalangin ko be éng maariék maka sina dikam
a bumisita, éng pakultadenék na. 11 Da gustu ta
kam a bisitaén, monda itoldu ko dikam i kaluub
na Banal a Espiritu dikitam, monda patibayén
ko i isip moya. 12 I gustu ko a kagin éy monda
négtulungan kitam. Tulungan ta kam ta péniwala
ko, sakay tulunganékmoy be ta péniwalamoy.

13 Sikam a tétotop ko, gustu ko a mapospusan
moy a nagayakék ta meadu a beses a umangeék
sina, monda tulungan ta kam. Pero éwanék nakat-
ulos. Tinulungan ko dén du iba a tolay a éwan
Judeo; éy nadid éy gustu ko tulungan ta kam be.
14Sakén i te karapatan amagtoldu tamaski anya a
lahi a tolay. Du tolay a nagadal éy ta éwan nakapa-
gadal éy tolduanko. 15Dahil ta éya, éy gustukobea
itoldu ko dikam sina ta Roma iMahusay a Baheta.

I Mahusay a Baheta EyMakapangyarian
16 Ewanék mésanike a méngipahayag ta Mahusay

aBaheta tungkul ni Cristo; da saya i kapangyarian
naDiyos améngiligtas ta tolay améniwala--du Judeo
pa, sakay du éwan Judeo. 17 Dahilan i Mahusay a
Baheta, éy saya i katunayanaa tanggapénnaDiyos
i tolay a méniwala diya, a ibilang na side a éwan
tu kasalanan. Kanya tu tolay a umasa ta Diyos éy
tanggapén siya na Diyos, a tulos te buhay siya a
éwan tu katapusan. Saya i kagia to kasulatan na
Diyos.

Te Kasalanan I Tolay
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18 I ingél na Diyos ta langét, éy mehayag dén, a
parusaan na a talaga du étanan a medukés a tolay
a éwan méniwala diya. Side a mégharang ta katu-
tuhanan dahil ta ugali de a medukés. 19Parusaan
side na Diyos, da nipaliwanag dén na Diyos dide i
sarili na, éy napospusan de dén. Pero inidelan de
pa. 20 Sapul to pénglalang na Diyos ta mundua, éy
nehayag dén i ugali na--i kapangyarian na, éy ta
pagkadiyosna. Tukoydénna tolay i kapangyarian
naDiyos,maski éwandeneta, dahil to péglalangna.
Kanya éwan side tu katuwiran. 21Maski tukoy dén
na tolay a te Diyos, éy éwan de siya iyégalang, sakay
éwan be side mégpasalamat diya. Mégisip san side
ta éwan tu kabuluhan, a tulos naloko dén side tu
isip. 22Kagi de a matalinung side, pero luku-luku
side a talaga! 23 Inibutan de dén tu péniwala de
ta Diyos a éwan mate, a tulos side a sumésamba ta
diyos-diyosan a inidsuraan san na tolay. O dikaya
sumamba side ta ribultu na manok, éy ta hayup,
éy ta ulag.

24 Nadid, da kona sa i kalukoan na tolay, éy
pinabayan dén side na Diyos. Ewan na side
sawayén a mégimet ta hilig na bégi dia a medukés.
Kanya mégpégimet dén side ta makasanisanike.
25 Pinabayan de dén i tunay a Diyos, a tulos nani-
wala side ta kakabulyan. I sésambaan dia éy du
nilalang san na Diyos. Pero i Diyos a naglalang éy
inidelan de. Pero siya i dapat purién na tolay, a
éwan tu katapusan. Kona sa.

26 Nadid, da kona sa i tolay, éy pinabayan side
na Diyos. Ewan na side sawayén a mégimet ta
medukés a hilig na bégi dia. Pati i bébe, éy
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gininanan de dén tu dati a ugali de ta lélake, a
tulos inasawa de i kapareho de a bébe. 27 Pati
du lélake, gininanan de dén tu dati a ugali de ta
bébe, a tulos kapareho de dén a lélake i asawan
de. Gégemtén de i bastos a gimet ta kapareho de
a lélake. Mékasanisanike ya. Kanya parusaan side
na Diyos ta kasalanan de.

28Nadid, da inidelan dén du tolay i napospusan
de taDiyos, éypinabayannabe side. Ewanna side
sawayén tamedukés a isip de, sakay na éwan tama
a ugali. 29Gégemtén de i étanan a kalase amedukés
sakay kalukoan a gimet. Medémot side; méiyamut
side;ménaghili side; gustu de amamuno. Mékelbug
side;méngdaya side;mégupos side; 30méiyamut side
ta Diyos; hambug side a mégmalaki side. Mégisip
side ta medukés, a éwan de sundin i magulang de.
31 Hangal side, sakay éwan side matapat. Sakay
éwan tu kagbi; sakay éwan side mebait. 32 Maski
napospusan de dén i utus na Diyos, a dapat mate
i étanan a mégimet ta kona sa, éy sigi san side. Ey
laloén de pa a dagdagen, da masahat pa side a
maketa ta iba a tolay amégimet ta kona sa.

2
Tama I PéghukumNaDiyos

1 Nadid, éng mapintasan moy i iba a tolay ta
kasalanande, éy éwan kam tu katuwiran. Dahilan,
éng mapintasan moy i iba, éy pintasan moy be tu
sarili moy a gimet, da tu gimet de a pinintasan
moy, éy kona be sa i ugali moya! 2 Eng tukoy
moy dén a tama i péghukum na Diyos ta tolay a
mégimet ta medukés a ugali, 3 éy bakit gégemtén
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moy pa? Bakit pépintasan moy i iba ta gimet de,
pero gégemtén moy be i kona sa? Ataay, isip moy
beman éy makaiwas kam ta péghukum na Diyos
éng ahigén moy be tu pinintasan moy a tolay!
4 Tama a mebait i Diyos. Kanya, siguru, isip
moy éwan na kam parusaan. Pero éwan! Ewan
moy beman tukoy a pégpasensiyaan kam san na
Diyos a monda te panahun kam maka a magsisi
ta kasalanan moy? 5 Pero sikam, da mekétog i ulo
moya, a éwan kam mégsisi, éy lalo a dikél i parusa
moy ta kédemét na péghukum na Diyos. Saya i oras
a humayag i tama a parusa na Diyos. 6Da gantian
na Diyos a talaga i étanan a tolay ayun ta gimet
dia. 7Du tolay amégimet tamahusay, a umasa side
ta gantimpala na Diyos dide ta langet, éy atdinan
na side ta buhay a éwan tu katapusan. 8 Pero du
medukés a tolay a isipén de san tu sarili de, a éwan
méniwala ta katutuhanan, éy kéiyamutan side na
Diyos, a parusaan na side tamahigpit! 9Du étanan
a tolay a mégimet ta medukés, éy maghirap side
ta dikél a hirap, maski Judeo éy ta éwan Judeo.
10Pero du tolay a mégimet ta mahusay, éy atdinan
side na Diyos ta gantimpala a memahal, sakay ta
kapayapaan; pati du Judeo éy ta éwan Judeo. 11Da
éwan kumampi i Diyos ta isesa a lahi a tolay.

12Kanya du tolay a éwan Judeo, éy éwan de tukoy
i kautusan ni Moises a gébwat ta Diyos. Pero
parusaan side na Diyos ta kasalanan de. Ey du
Judeo, da tukoy de dén i kautusan ni Moises, éy
parusaan side na Diyos ta kasalanan de ayun to
kautusan a linabag de. 13 Dahilan, du mégbati ta
kautusan, sakayéwande sundin, éy éwan side tang-
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gapén na Diyos. Pero dumakasunud to kautusan,
éy side i ibilanga na Diyos a éwan tu kasalanan.

14-15Du ibaa tolayaéwan Judeo, éyéwande tukoy
i kautusan a gébwat ta Diyos. Pero tukoy de dén ta
isip de éng te kasalanan side. Saya i katunayana a
napospusandénna tolay i kautusannaDiyosdide,
maski éwan de nabasa tu kautusan. Dahilan, éng
mensan, éy sugsugénde i kautusan,maski éwande
pabi tukoy.

16Nadid, dumemét i aldew a utusan na Diyos ti
Cristo amaghukumta tolay. EyhukuménnaDiyos
i tolayayun taédse ta isipdia. Saya iplanonaDiyos
a iyépahayag ko.

Du Judeo Sakay Ta Kautusan
17 Nadid, sikam a Judeo, éy mégmalaki kam a

sikam i tolay na Diyos. Sakay umasa kam be ta
péniwalamoy to kautusan ni Moises, a iligtas kam
na Diyos. 18 Tukoy moy dén i kaluuben na Diyos.
Makagimet kam tamahusay dahil to pinagadalan
moy a kautusan. 19 Sikam a Judeo éy sikam i
makapagpaliwanag ta mahusay a ugali du tolay
a éwan makapospos. 20 Sikam i makapagtoldua
du éwan pabi nakatukoy ta Diyos! Isip moy a
napospusan moy ta mahusay i katutuhanan da
inadal moy tu kautusan ni Moises!

21 Nadid, éng mégtoldu kam ta iba a tolay, éy
bakit éwan moy tolduan tu sarili moy? Bakit
hatulan moy du mégtako, pero sikam éy mégtako
kam be! 22 Bakit hatulan moy i tolay a diyan
méngibébi éy ta méngilélake, pero sikam éy bakit
méngibébi kam be? Kagi moy a kontara kam ta
diyos-diyosan. Ey tama ya. Pero bakit mégtako
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kam be ta kasangkapan a édse to pégdasalan de.
Mali ya! 23Puriénmoy tu kautusan na Diyos; pero
lapastangan kam ta Diyos dahilan a ugali moy.
Da lélabagén moy i éya! 24 Anya tu dati a kagi
to kasulatan? I kagi naa, éy “Du iba a tolay éy
lapastangan kan side ta Diyos, dahil ta ugali na
Judeo.”

25 Tama ngani a mahusay i pagkahudeo moy a
rilihiyon, éng sundin moy i kautusan. Pero éng
labagén moy, éy éwan dén tu pasa tu pagkahudeo
moy. 26 Kanya du tolay a éwan Judeo, éng sundin
de i utus na Diyos, éy ibilang side na Diyos a
tolay na, maski éwan side ipasakup ta rilihiyon
na Judeo. 27 Sakay sikam a Judeo, maski sakup
kamnarilihiyonmoy, éyhukuménkamnaDiyos a
talaga; da éwanmoy sundin i kautusan moy. Pero
du éwan Judeo, éy sundin de. Ey side i katunayana
a hukumén kamnaDiyos. 28Ti ésiya i tunay a tolay
na Diyos? Puwera du nipasakup ta rilihiyon na
Judeo; 29 éngˈwan i tunay a tolay na Diyos éy du
tolay a nabagu dén i isip dia. Ey éwan ya gébwat
to kautusan, éngˈwan gimet na Espiritu na Diyos.
Side i puriéna na Diyos, maski éwan side purién na
tolay.

3
1Nadid, éng kona sa, éy anya i lamangana Judeo

ta éwan Judeo? Anya i kabuluhan na rilihiyon
na Judeo? 2Meaadu! I lamanga na Judeo, éy ni-
pagkatiwala na Diyos dide i kagi na. 3Maski éwan
naniwala i sénganya dide ta pangako na Diyos, éy
éwan na pabayan tu nipangako na. 4 Da matapat
i Diyos, maski mebuli i étanan a tolay. Kanya kagi
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no kasulatan, éy tama i kagi naDiyos;maski sisién
siya na tolay, éy éwan siya tu kasalanan.

5 Nadid, te tolay a mékipégpasuway diyakén. I
kagi dia éy mahusay kan éng mégimet kitam ta
medukés, monda meta kan du tolay a mahusay i
gimet na Diyos. Kanya, kagi de a éwan na kitam
kan parusaan ta kasalanan tam. 6 Pero éwan!
Mali ya! Da parusaan na Diyos a talaga i tolay ta
mundua. 7 Sakay te mégkagi a dapat kitam kan
a mégbuli-buli, monda meta du tolay a matapat i
Diyos. Kanya kagi de a éwan kitam kan parusaan
na Diyos ta kasalanan tam. 8Maigi pa, kagi de, éy
gemtén tam kan i medukés, monda meta du tolay
a mebait i Diyos. Sakay te méngupos be diyakén, a
kona sa i pégtoldu ko kana. Pero kakabulyan ya.
Parusaan side na Diyos a talaga!

Ewan Tu Tolay a Ewan Tu Kasalanan
9 Anya wade, sikitam a Judeo, mahusay kitam

wade ta iba a lahi a tolay? Ewan! Da nag-
patunayék dén a i étanan a tolay éy nadaig dén
side na kasalanan. Pati Judeo éy ta éwan Judeo.
10Tutuhanan ya, da te kagi to kasulatan na Diyos,
a “Ewan tu tolay a éwan tu kasalanan ta Diyos,
maski isesa. 11 Ewan tu nakapospos ta Diyos.
Ewan tu te gustu a méniwala diya. 12 I étanan a
tolay, éy inadgen de dén i Diyos. Naging medukés
dén side ta Diyos. Ewan tu mégimet ta mahusay,
a maski ti ésiya. 13 I labi na tolay éy koman i
lébéng a mebébuyok, da palagi side a mégbuli-buli.
Lélokon de i tolay ta labi dia. 14 Sakay dédustaén
de i kapareho de ta medukés. 15 Sakay mémuno
side agad. 16 Palagi side a méngloko ta iba a tolay,
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a pahirapan de side. 17 Ewan de pabi tukoy i
mapayapa a buhay. 18 Ewan side tu galang ta
Diyos.”

19Nadid, napospusan tam dén a tu kautusan ni
Moises, éy mégkagi tungkul du Judeo, da side ya i
sakupa na éya. Pero éwan de tinupad. Kanya éwan
side tu katuwiran ta Diyos. Dahil to kautusan,
éy hukumén na Diyos i étanan a tolay ta mundua.
20 Ewan tu tolay a nibilang na Diyos a mahusay
da éwan tu sumunud to kautusan. Dahilan i kahu-
lugen no kautusan, éy monda mapaliwanagen i
tolay a te kasalanan side.

Ibilang NaDiyos Du Tolay
a Ewan Side Tu Kasalanan

21Nadid, hinumayag dén a tanggapén na Diyos
i tolay, a ibilang na side a éwan tu kasalanan.
Pero éwan ya gébwat ta pégsunud de to kautu-
san. 22 Engˈwan, du umasa ni Jesu Cristo, éy
side ya i ibilanga na Diyos a éwan tu kasalanan;
maski Judeo éy ta éwan. (Tu dati a kasulatan i
mégpatunaya ta éya.) 23 Dahilan éy te kasalanan
i étanan a tolay, kanya éwan side makaadene ta
Diyos. 24 Pero nadid, dahil ta kaluub na Diyos
a mebait, éy tanggapén na i tolay, a ibilang na
side a éwan tu kasalanan. Ey gébwat ya ni Cristo
Jesus a méngiligtas dikitam. 25 Tiniyak siya na
Diyos a mate alang-alang ta tolay, monda du
méniwala diya, éy pagpasensiyaan side na Diyos ta
kasalanan de, dahil to dige ni Jesus. Ginimet ya
na Diyos, monda ipeta na a tama i ugali na. To
éya, éy éwan na pinarusaan i tolay ta kasalanan
de. 26 Pero nadid, éy pagpasensiyaan na Diyos i
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tolay a méniwala ni Jesus. Side i ibilang na a éwan
tu kasalanan. Saya i katunayana a tama i ugali na
Diyos.

27Kanya sikitam, éy éwan kitammakapagpalalo
amahusaykitam, daéwan tam tinupad i kautusan.
Bakit meligtas kitam? Da sinumunud kitamwade
ta kautusan? Ewan. Meligtas kitam dahil ta kéasa
tam ni Cristo. 28 Tukoy tam dén ya, a ibilang
kitam na Diyos a éwan tu kasalanan dahil ta kéasa
tam ni Cristo. Ewan ya dahil to péngtupad tam to
kautusan. 29 Ataay, isip moy beman Judeo san i
tolay na Diyos? Ewan. Iligtas na be i iba a tolay
a éwan Judeo. 30 Siya i Panginoon na Judeo éy ta
éwan Judeo! Tanggapén na san tu Judeo a umasa
ni Cristo. Ey kona be sa du éwan Judeo; basta du
umasa ni Cristo i tanggapén naa. 31 Nadid, éng
meligtas kitam dahil to kéasa tam san, éy anya
wade? Kagi tam wade a éwan tu kabuluhan tu
kautusan na Diyos? Ewan. Lalo kitam nadid a
makatupad to kautusan.

4
Halimbawa Tungkul Ni Abraham

1 Mara ti Abraham a apo tam to araw, bakit
tinanggap siya na Diyos? 2 Eng mara, nibilang
maka siya na Diyos a éwan tu kasalanan dahil
to gimet na a mahusay, éy maari maka siya a
magpalalo ta éya. Pero éwan tu makapagpalalo ta
Diyos a mahusay siya. 3 Da kagi ta kasulatan a
kanya tinanggap na Diyos ti Abraham a éwan tu
kasalanan, éy dahil to kéasa na diya.
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4Halimbawamandén ye: mara éngmégtarabaho
tu tolay a magpaupa, i iatéd de diya éy éwan
kaluub, éng éwan upa na san. 5 Pero tu tolay a
umasa san ta Diyos, éy siya i ibilanga na Diyos a
éwan tu kasalanan. Tanggapén na Diyos i kona sa
a tolay a umasa san ni Jesus. Ewan na tanggapén i
tolay a umasa to tarabaho na a para ta Diyos.

6 Négkagi ti Dabid tungkul ta éya to araw, da
kinagi na a masuwerte i tolay a ibilang na Diyos
a éwan tu kasalanan, maski éwan nagtarabaho
ta Diyos. 7 “Masuwerte,” kagi na, “du tolay
a pinagpasensiyaan na Diyos to kasalanan de!
8Masuwerte du tolay a ibilangnaDiyos a éwandén
tu kasalanan.”

9Nadid, anya i isip moya? Akala moy wade éy
Judeo san i masuwertea? Ewan! Da kagbian be
na Diyos du éwan Judeo. Mara entan moy ti Abra-
ham: tinanggap siyanaDiyosaéwan tukasalanan,
dahil to kéasa na san. Ewan dahil to tarabaho
na diya. 10 Ey nadid, nikésiya na tinanggap ti
Abraham? Tinanggap na siya bagu na tinupad tu
utus na diya. Kanya diyanmoy isipén a Judeo san
i tanggapén na Diyos! 11Kétapos na éya éy tinupad
ni Abraham tu utus na Diyos diya. To péngtupad
na, éy saya i katunayana a tinanggap dén siya na
Diyos dahil to kéasa na san diya. Maski éwan pabi
siya tinumupad, éy nibilang dén siya na Diyos a
éwan tu kasalanan. Kanya nadid, ti Abraham éy
apo na du étanan a umasa ta Diyos, a tanggapén
na, maski éwan side Judeo. 12Sakay apo be siya du
Judeo. Pero éwan na side apo dahil ta pagkahudeo
de, éngˈwan dahil ta kéasa de ta Diyos. Lahi side ni
Abraham, da umaheg side diya a umasa ta Diyos
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bagu na tinanggap tu utus na Diyos diya.

Tu PangakoNaDiyos Ey Para DuUmasa Diya
13To araw, éy nipangako na Diyos ni Abrahama

siya i te kapangyarian ta étanan ta mundua; sakay
du apo-apo na éy te kapangyarian be. Nipangako
na diya i éya éwan dahil to késunud na ta kautusan,
éng ˈwan dahil to pag-asa na ta Diyos. Kanya
ibilang siya na Diyos a éwan tu kasalanan. 14 Da
enta moy: éng mara du méngtupad ta kautusan
i matanggapa na Diyos, éy éwan dén tu pasa tu
pangako na; sakay éwan maka be dén tu pasa tu
kéasa tam diya. 15Dahil to kautusan éy parusaan
na Diyos i tolay, da linabag de. Pero éng éwan tu
kautusan, éy éwan be tumanglabag ta éya.

16Kanya tu pangako na Diyos éy para du umasa
diya. Saya i ikaluub na du tunay a apo-apo ni
Abraham--éwan san du sumunud to kautusan, éng
éwan, pati du umasa diya a kona ni Abraham to
araw. Da ti Abraham i apo tam, sikitam a umasa
ni Cristo. 17Da nakasulat dén a kinagi na Diyos ni
Abraham, a “Siko, Abraham, éy gemtén ko a siko i
amanameaadua lahina tolay.” EynetanaDiyosa
naniwala ti Abraham diya. Diyos i nangbuhay ta
minate. Siya i naglalang ta étanan to kagi na san.
Kanyamakatupad siya to nipangako na.

18-19 Kinagi na Diyos ni Abraham, a pagenakén
na tu asawa na ta anak, a siya i maging ama na
meaadu a lahi a tolay. Ey ti Abraham éy sandaan
dén a taon i idad na. Sakay ti Sara a bakés na
éy baug dén. Pero maski neta na a matanda dén
side, éy inumasa san siya ta Diyos. Kanya tinupad
na Diyos tu nipangako na diya, a nagenak tu
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asawa na; tulos kinumadu dén nadid du apo-apo
na. 20 Ewan naibut tu péniwala na to nipangako
na Diyos diya. Kanya pinuri na i Diyos, a tulos
lalo a tinumibay tu péniwala na diya. 21 Tukoy
dén ni Abraham a siguradu a tupadén na Diyos
tu nipangako na diya. 22 Ey dahil to kéasa na
ta Diyos, éy ibilang na siya a éwan tu kasalanan.
23 Nadid, i éya a kagi, a ibilang na kan a éwan tu
kasalanan, éy éwan san para ni Abraham, 24 éng
ˈwanpara dikitambe,mondamapospusan tambe
a tanggapénkitambenaDiyos--sikitamaméniwala
diya. Siya i nangbuhay ni Panginoon Jesus to
nikate na. 25 Pinabuno ti Jesus dahil ta kasalanan
tam. Sakay pinabuhay na Diyos a huway, monda
ibilang kitam na Diyos a éwan tu kasalanan.

5
TanggapénKitamDénNaDiyos

1 Nadid, ibilang kitam na Diyos a éwan tu
kasalanan, dahil to kéasa tam ni Cristo. Kanya
nadid, éy tinanggap kitam dén na Diyos, dahil to
gimet ni Panginoon tam a Jesu-Cristo. 2 Dahil ta
péniwala tamdiyaéymakamtan tamdén i kabaitan
na Diyos. Tinanggap na kitam dén. Ey mésaya
kitam, da umasa kitam a kaguman na kitam ta
lugar na amemahal. 3Sakay pati, éymésaya kitam
be ta hirap tam; da tukoy tam éng te hirap kitam
éy matolduan kitam be a magtiyaga. 4 Sakay éng
magtiyaga kitam éy saya i katunayana a matibay
i péniwala tam. Sakay éng matibay i péniwala tam
éy umasa kitam ta mahusay. 5 Ey éwan kitam
masanike éng umasa kitam ta Diyos, da mahal
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na kitam a tahod. Ey mébati tam dén i pégmahal
na dikitam dahil ta Banal a Espiritu a niatéd na
dikitam.

6 To éya a nadaig kitam pabi na kasalanan tam,
éy minate ti Cristo para ta makasalanan a tolay.
To takda a panahun éy niatéd na i buhay na para
ta makasalanan. 7 Tukoy tam a bihira a talaga i
tolay améngiatéd ta buhay na a para tamahusay a
tolay. Pero, éngmensan, éy te tolay a méngitaya ta
buhay na para to kaguman na. 8 Pero enta moy ti
Cristo: to te kasalanan kitam pabi éy minate siya
para dikitam! Saya i nipetaa dikitam na Diyos a
mahal na kitam a tahod.

9 Ey nadid, éng tinanggap kitam dén na Diyos
dahil to dige ni Jesus to nikate na, éy anya? Ewan
na kitam beman agawén ta pégparusa na Diyos?
10 To péngkontara tam pabi ta Diyos, éy tinanggap
na kitam a kadimoy na dahil to kéte no anak na.
Eng kona sa, éy éwan kitambeman iligtas ni Cristo,
da buhay dén siya? 11 Sakay pati, éy masahat
kitam dén ta Diyos dahil ta Panginoon tam a Jesu
Cristo. Dahil diya éy tinanggap kitam na Diyos a
kadimoy na.

Ti Adan Sakay Ti Cristo
12Natandaanmoy ti Adan to araw. Siya i neditol

a tolay ta mundua, éy nagkasala. Ey hanggan
nadid éy siya be i inahega na étanan a tolay, da side
ngani i lahi naa. Kanyamégkasala be side. Ey anya
i bunga no kasalanan ni Adan? Ey dikamatayan!
Kanyamate nadid i étanan a tolay, éy te kasalanan
side a étanan. 13 Bagu nanulat ti Moises to kautu-
san na Diyos, éy nagkasala pa i tolay. Pero éwan
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de kapanagutan tu kasalanan de, da éwan de pabi
tukoy i kautusan. 14Pero sapul ni Adan a hanggan
to panahun ni Moises, éy minate i étanan a tolay,
maski éwan de inaheg ti Adan, to kéidel na to utus
na Diyos diya.
Mara ipareho mo ti Adan ni Cristo: 15 éwan side

pareho. Da maski mate i étanan a tolay dahil to
kasalanan ni Adan, éy siguradu a meligtas nadid
i meadu a tolay dahil to gimet ni Jesu Cristo. Saya
i kaluub na Diyos dikitam. 16Kanya éwan pareho
i gimet diden ya a éduwa. Dahil to kasalanan ni
Adan, éy mégkasala nadid i étanan a tolay, a tulos
parusaan side naDiyos. Pero nadid,maskimeadu
kitam a kasalanan, éy naibutan dén side ni Cristo,
a atdinan na kitam ta buhay a éwan tu katapusan!
17Katutuhanan a dahil to kasalananno esa a tolay
éymate nadid i étanan a tolay. Pero nadid dahil to
gimet no esa man dén a tolay, a ti Jesu Cristo, éy
lalo a mahigpit i makamtan na tolay! Du étanan
nadid a tumanggap ta kaluub na Diyos, a tulos
ibilang na side a éwan tu kasalanan, éy mabuhay
side a éwan tu katapusan.

18 Kanya nadid, i kahulugina no kinagi ko éy
kona se: tu ginimet no esa a lélake a medukés
i nangatéda ta ikate na étanan a tolay. Pero tu
ginimetnoesamandéna lélakeamahusay, éy saya
i méngiligtas ta tolay, a atdinan na side ta buhay a
éwan tu katapusan. 19 Samakatuwid éy inatdinan
ni Adan i meadu a tolay ta kasalanan, dahil to
késuway na ta Diyos. Ey ti Cristo, dahil to késunud
na, éy ibilang na Diyos i meadu a tolay a éwan tu
kasalanan.
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20Kanya to pégpahayag niMoises to kautusan, éy
lalo a nadagdagen i kasalanan na tolay. Pero éng
dikél i kasalanan na tolay, éy lalo be a dikél i kagbi
naDiyos dide. 21Kanya nadid éymate i tolay dahil
takasalanande. PeroatdinankitambenaDiyos ta
kaluubna, dahil to kabaitan na. Atdinanna kitam
ta buhay a éwan tu katapusan, dahil to gimet ni
Jesu Cristo a Panginoon tam.

6
Diyan KamUtusanNa KasalananMoy

1 Nadid, neta tam a kagbian kitam na Diyos
maski nagkasala kitam. Ey anya i isip moya? It-
ulos tam i pégkasala tam,monda kagbian na kitam
ta lalo pa ta éya? 2 Ewan! Bakit magkasala kitam
pa, éng inagaw kitam dén na Diyos to dati a ugali
tam a makasalanan! Minate tu dati a pagkatolay
tam. 3Ewanmoy bale pabi napospusan, to nipag-
pabinyag tam a nipasakup kitam ni Cristo Jesus,
éy bilang kaguman tam siya a minate. 4 Kanya
to nipagpabinyag tam, éy bilang nielbéng kitam
a kaguman ni Cristo, monda kaguman na kitam
be a mabuhay. Da pinabuhay siya Nama na ta
kapangyarian na. Kona sa,monda te buhay kitam
a bigu a éwanmakasalanan.

5 Nadid, éng nagpasakup kitam dén ni Cristo,
a kaguman tam siya a minate, éy kaguman tam
be siya a mabuhay a huway. 6 Tukoy tam dén tu
dati apagkatolay tamamakasalanan, éykaguman
dén ya ni Cristo a nipako to kudos. Kona sa,
monda mate tu dati a pagkatolay tam a medukés,
monda éwan kitam utusan na kasalanan tam.
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7 Dahilan, éng kaguman moy dén ti Cristo a mi-
nate, éy inagaw na kam dén to dati a ugali moy
a makasalanan. 8 Dahilan eng kaguman tam ti
Cristo a minate, éy tukoy tam a kaguman tam
be siya a mabuhay a huway. 9 Da tukoy tam a
binuhay dén na Diyos ti Cristo, a éwan dén huway
a mate. Ewan dén siya mate nadid, a hanggan.
10 Mensan siya a minate para ta kasalanan tam.
Hustu dén ya a katubusan na kasalanan na étanan
a tolay. Ey nadid i buhay na éy para ta Diyos.
11 Kanya sikam, dapat ibilang moy a pate dén tu
dati a pagkatolay moy a makasalanan, a bigu dén
i buhay moy nadid. I buhay moy nadid éy para ta
Diyos, da sakup kam dén ni Cristo Jesus.

12 Nadid, dahil ta éya, éy diyan kam dén péutus
a huway ta kasalanan. Diyan kam méniwala ta
hilig na bégi moya a medukés. 13 Engˈwan utusan
kam na Diyos, da inagaw kam dén na Diyos ta ka-
matayan, a inatdinan na kamdén ta bigu a buhay.
Kanya iated moy ta Diyos i bégi moya, monda
gamitén na kam ta mahusay a gimet. 14 Ewan
maari a utusan kam na kasalanan, da éwan kam
dén sakup na kautusan, éngˈwan sakup kam dén
na kagbi na Diyos. Aguman na kam nadid, a
monda adgenmoy tu kasalananmoy.

InagawKamDén To KasalananMoy
15 Nadid, anya i akala moya ta éya? Itulos tam

wade i pégkasala tam, da éwan kitam dén to kautu-
san, da sakupkitamdénnakagbi naDiyos? Ewan!
Ewanmaari! 16Ewanmoy tukoy? Engsundinmoy
imaski ti ésiyaamagutusdikam, éybilangsakupén
na kam. Kanya éng sundin moy i kasalanan éy
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dekpén kam na kasalanan. Ey i bunga na éya
éy kamatayan. Pero éng sundin moy i Diyos, éy
tanggapén na kam, a atdinan na kam ta buhay a
éwan tu katapusan. 17 Salamat ta Diyos! Utusan
kam na kasalanan moy to éya. Pero nadid éy
sundin moy ta mahusay i katutuhanan a nitoldu
dikam na Diyos. 18 Inagaw kam dén ni Cristo to
kasalanan moy. Ey nadid éy utusan kam dén na
Diyos, a tulos gemténmoy imahusay. 19Mégkagiék
ta éye ta medibo san a kagi, monda maseplot moy
a mapospusan. To éya éy sésundin moy a palagi i
medukés a ugali. Ey nadid éy dapat sundin moy
a palagi i mahusay a gimet, da sikam i tolay na
Diyos.

20 To éya a sésundin moy pabi i ugali moy
a makasalanan, éy éwan kam pabi nasakup na
mahusay a ugali. 21 Pero anya i nasapit moya ta
éya a mékasanisanike a ginamet moy? Ewan! Da
i keangayan sana na éya éy kamatayan! 22 Pero
nadid, éy inagaw kam dén ni Cristo to kasalanan
moy, a tulos utusan kam dén na Diyos nadid.
Nakamtanmoynadida tolaykamdénnaDiyos. Ey
anya i keangayana na éya? Ey buhay a éwan tu kat-
apusan. 23Dahilan i keangayana namakasalanan
a ugali éy kamatayan. Pero i kaluub na Diyos
éy buhay a éwan tu katapusan. Ey gébwat ya ta
Panginoon tam a Cristo Jesus.

7
Libri Kitam To Kautusan

1A tétotop ko, sikam a nakapospos ta kautusan,
éy tukoy moy dén a sakup san na kautusan i tolay
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habang buhay siya. 2Mara kona se: i utus a esa
to kautusan, éy diyan ginanan na bébe i asawa
na habang buhay siya. Pero éng mate dén tu
asawa na, éy libri dén tu bébe ta utus no kautusan
tungkul ta pasawa. Maari dén siya a mamakét.
3Mara, éngmékiagum siya ta esa a lélake, a te buhay
pabi tu asawa na, éy méngilélake ya. Pero éng
mate dén tu asawa na, éy libri dén tu bébe ta utus
na kautusan tungkul ta pasawa. Ewan siya tu
kasalanan éng mamakét. 4 Ey kona be sa dikam,
sakay to kautusan ni Moises. Libri kam dén nadid
to kautusan, da bilang pate kam dén, da minate ti
Cristo para dikam. Ey nadid éy sakup kam dén ni
Cristo. Minabuhay siya a huway, monda gemtén
tam i mahusay para ta Diyos. 5To éya a péngsunud
tam to dati a pagkatolay tam, éy dinagdagen na
kautusan tu kasalanan tam, da pékabati tam ta éya,
éy gustu tam ta lalo a labagén. Pero i keangayana
na éya a ugali éy mahukum kitam. 6 Pero nadid
éy libri kitam to kautusan ni Moises, da bilang
pate kitam dén ta éya. Kanya nadid éy éwan kitam
tu kailangan a sumunud ta kautusan; éngˈwan i
sésundin tam déna éy Diyos, da binagu kitam na
Espiritu a Banal.

Tu Kautusan EyMégpaliwanag Ta Kasalanan
7 Ey anya i kahulugina na éya? Medukés wade

tu kautusan? Ewan! Pero éng éwan tu kautusan
éy éwan ko napospusan éng anya i kasalanan na
tolay. Eng éwan kinagi no kautusan a “Diyan
ka medémot,” éy éwan ko maka napospusan a
kasalanan i medémot. 8 Kanya tu kautusan éy
dinagdagen na tu kasalanan ko, da pinadikél na
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i kedémot ko. Dahilan, éng éwan mo pabi tukoy
i kautusan, éy éwan mo be tukoy éng anya i
kasalanan mo. 9 To éya éy akala ko éy éwanék
tu kasalanan. Pero to pégadal ko to kautusan éy
naisipkoa tekasalananékbale. Sakaydinagdagen
ko be tu kasalanan ko ta higit pa ta éya. 10 I
kautusan éy dapat maka a méngatéd ta buhay a
éwan tu katapusan. Pero sakén, da linabag ko
éy siya bale i méngatéda diyakén ta panghukum
diyakén. 11Kanya tu kautusan éy dinagdagen na i
kasalananko, daakalakoéy tétupadénkodén,pero
bale éy éwan ko kaya. Kanya dahil to kautusan, éy
talagaék a hukumén.

12 Kanya i kautusana éy gébwat ta Diyos. Ewan
medukés i kautusan, éngˈwan mahusay. 13Nadid,
éngmahusay tu kautusan, éy bakit méngatéd ta to-
lay ta panghukum dide? Ewan! Kanya hukumén
na Diyos i tolay éy dahil ta kasalanan de. Bakén
a dahil to kautusan. I gimet no kautusan, éy
mégpaliwanag ta kasalanan. Saya i katunayana a
medukés i kasalanan tam a talaga.

TuHilig Na BégiNa Tolay
14Tukoy tamagébwat taDiyos tukautusan. Pero

sakén, éy tolayék san a éutusanék na kasalanan ko.
15 Mégtakaék éng bakit éwan ko maari a pigilén i
gimet ko a medukés. Eng gustu ko a gemtén i
mahusay, éy éwan ko kaya. Sala ko be a gemtén i
medukés a gimet; pero maski sala ko, éy gemtén
ko be. 16 Nadid, éng gemtén ko i éwan ko gustu
éy minamaigi ko i kautusan. 17 Kanya éwan ko
gustu a mégimet ta medukés. Pero tu katutubu
ko a pagkatolay ko a makasalanan, éy saya i
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mégpilita diyakén. 18 Tukoy ko a medukés i dati a
pagkatolay ko. Kanya maski gustu ko a gemtén i
mahusay, éy éwan ko kaya. 19Dahilan éy gustu ko
a gemtén i mahusay, pero éwan ko itulos. Sakay
sala ko a gemtén i medukés, pero saya i gimet kua!
20 Nadid, éng gemtén ko i éwan ko gustu, éy sala
ko a magkuna sa. Pero piliténék na katutubu ko
a pagkatolay ko amakasalanan.

21 Kanya nadid, éy saye i napospusan kua: éng
gustu ko a gemtén i mahusay, éy gemtén ko san
i medukés. 22 Gustu ko a tahod ta isip kua i utus
na Diyos. 23 Pero mébati ko be ta bégi kua tu dati
a pagkatolay ko a makasalanan. Saya i mégpilita
diyakén amagimet ta medukés. 24-25Kanya sakén,
éy sundin ko i Diyos ta isip kua. Pero tu dati a
pagkatolay ko éy siya i sumunuda ta hilig na bégi
kua amakasalanan.
Kakakagbiék a tahod! Ti ésiya wade i mangilig-

tasa diyakén ta pagkatolay ko a makasalanan a
méngatéd diyakén ta ikate ko?
Salamat ta Diyos! Iligtasék na dahil to gimet ni

Panginoon tam a Jesu Cristo!

8
I Buhay TamEy Ayun Ta Espiritu

1Kanyanadid, éy éwanhukuménnaDiyos i tolay
a nékipagkaesa ni Cristo Jesus. 2 Ewan kitam dén
sakup na dati a pagkatolay tam a makasalanan
a méngatéd ta ikate tam; dahilan éy nilibri kitam
na Espiritu. Siya i méngatéd ta buhay. Ey gébwat
ya ta pékiagum tam ni Cristo Jesus. 3 Medukés i
dati a pagkatolay tam. Kanya éwan kitammeligtas
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dahil to késunud tam to kautusan. Pero iligtas
kitam na Diyos. I ginimet naa, éy pinaange na
tu anak na ta mundua, a naging tolay. Pero
éwan siya tu kasalanan. To nikate na éy nilibri
na kitam ta kasalanan tam. 4 Ginimet na ya
monda makatupad kitam nadid ta kautusan na
Diyos. Ey nadid éy sundin tam, da éwan kitam
dén nadid sumunud ta dati a pagkatolay tam a
makasalanan; éngˈwan i sundin tama nadid éy tu
Banal a Espiritu. 5 Du tolay a sumunud ta dati a
pagkatolay de amakasalanan, éy sugsugén de san
tu gimet a medukés. Pero du sumunud ta Espiritu
na Diyos, éy sugsugén de i gustu na Espiritu. 6Eng
sugsugén mo tu dati a pagkatolay mo a medukés,
éy hukumén ka na Diyos. Pero éng sugsugén mo
i bagay a tungkul ta Espiritu na Diyos, éy éwan ka
maligalig, sakaymabuhayka a éwan tu katapusan.
7Dahilan tu tolay a sumunud to dati a pagkatolay
na éy kontara siya ta Diyos. I kona sa éy éwan
maari a sumunud ta utus na Diyos. 8Kanya éwan
maari i kona sa a tolay a gumimet ta kasahatan na
Diyos.

9 Pero sikam, éy éwan sa kona, da sikam, éy
nékipagkaesa kam ta Espiritu na Diyos, éng talaga
a mégiyan dikam i Espiritu. Dahilan éng éwan édse
dikam i Espiritu ni Cristo, éy éwan na kam sakup.
10Pero sikaméy sakupkamdénniCristoa talaga, a
mégiyandén siya dikam. Talaga amate i bégimoya
dahil to kasalanan moy, pero i kaliduwa moy éy
mabuhay a éwan tu katapusan, da tinanggap kam
dénnaDiyosa ibilangnakamaéwan tukasalanan.
11 Tu Espiritu na Diyos, éy siya i nagpabuhay ni
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Jesus to lébéng. Kanya nadid, éngmégiyan dikam i
Espiritu naDiyos, éy buhayénna be a huway i bégi
moya.

12 Kanya nadid, a tétotop ko, éy te kailangan
kitam a sumunud ta Espiritu na Diyos, a diyan
tam sugsugén tu dati a pagkatolay tam amedukés.
13 Dahilan éng sundin moy i hilig na bégi moya,
éy hukumén kam na Diyos. Pero éng idelan moy
i medukés a gimet dahil ta tulung na Espiritu na
Diyos dikam, éy mabuhay kam a éwan tu katapu-
san. 14 Dahilan i étanan a alaga na Espiritu na
Diyos, éy side ngani i anaknaDiyos. 15Kanya éwan
kitam dén nadid méganteng ta parusa na Diyos,
da tinanggap na kitam dén a anak na. Maari a
dulawén tamsiyanadidaAmatam. 16 IEspirituna
Diyos a édsedikitam, éy siya imégpatunayadikitam
a anak kitam na Diyos. 17 Ey nadid, éng anak na
kitaméyatdinannakitambe ta gantimpalaa iatéd
na ni Cristo. Dahilan éng kaguman tam siya ta
hirap na, éy kaguman tam be siya éngmaghari.

I Gantimpala a Dumemét
18 I isip kua, éy éwan importante diyakén i hi-

rap tam nadid, bagay maala-ala ko i memahal
a gantimpala a meange dikitam. 19 I étanan a
nilalang na Diyos, éy umasa ta oras a ipataas na
Diyos du anak na. 20Dahilan, i nilalang na Diyos,
éy naging éwan tu pasa, da saya i kaluuben na
Diyos. Pero te pag-asa be i tolay. 21 Dahilan te
dumemét a oras a malaya man dén i nilalang na
Diyos, monda éwan mate i maski anya. Kédemét
na éya, éy te kabahagi be diden ya a nilalang ta
éya amalaya a buhay ameange du anak na Diyos.
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22 Tukoy tam i nilalang na Diyos, éy méghirap a
méghirap a tahod a hanggan nadid. 23 Ey kona be
sa sikitam. Ey nadid éy mégtiis kitam a umasa
kitam ta oras a agawén na Diyos i bégi tama, a
tanggapén na kitam a anak na. Ey tu neditol a
niatéd na dikitam éy tu Espiritu na. 24 Sapul to
nipagligtas dikitam ni Cristo, éy umasa kitam ta
dumemét dikitam, a maguhay kitam san ta asaan
tam. Peroéngdinumemétmakadén i éyaaéuhayén
tam, éy éwan kitam dén tu uhayén, da dinumemét
dén. 25Peroumasakitambe taéya,maski éwan tam
pabi mineta, a mégtiis kitam san améguhay.

26 Nadid, éy aguman kitam be na Espiritu ta
kahinaan tam. Da éwan kitam marunung a man-
alangin ta tama. Mara, aguman kitam na Espiritu
a dumaying ta Diyos ta disalad a isip tam. 27Sakay
i Diyos, éy tukoy na dén i isip na tolay. Sakay
tukoy na be i isip na Espiritu, da dumédaying diya
i Espiritu alang-alang ta tolay na Diyos, ayun ta
kaluuben na Diyos.

28 Tukoy tam ye: ta maski anya a bagay, éy
gemtén na Diyos i mahusay ta tolay a mégmahal
diya--du étanan a inakit na, ayun to plano na.
29Dahilan, sapul to sapul éy tukoydénnaDiyoséng
ti ésiya i koo na a tolay. Side, éy pinili na a maging
kapareho side na anak na a sarili, monda ti Jesus
éy siya i panganay de. 30 Sakay du étanan a pinili
na éy side du inakit na. Sakay side i tinanggap na
a ibilang na side a éwan tu kasalanan. Sakay side i
pataasén na.

Ewan TuMakapagpahiwalay DikitamNi Cristo
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31Nadid, anya be i makagi tam tungkul ta éya?
Eng Diyos i kaguman tam, éy ti ésiya i makadaig
dikitam? 32 I Diyos, éy éwan na niewad tu sarili
na a anak, éngˈwan niatéd na a minate to kudos a
para dikitam. Nadid, éng kona sa i gimet na Diyos,
éy anya, éwan na beman ipagkaluub dikitam i
kailangan tam? 33 Ti ésiya wade i magablaa ta
Diyos tungkul dikitam? Sikitam i pinili naa, a
ibilang na kitam a éwan tu kasalanan! 34 Ti ésiya
wade imanghukumdikitam? Mara ti Cristo Jesus,
hukumén na kitam wade? Ewan! Da minate siya
paradikitam, sakaynabuhayahuway, a kaguman
na i Diyos nadid. Siya i dumaying ta Diyos nadid
para dikitam. 35Ti ésiya i makapagpahiwalay diki-
tam ta pégmahal ni Cristo dikitam? Ewan, da éwan
nakaleksapan imahalénna. Maski tehirapkitam,
maski te mékialam dikitam, maski te alép kitam,
maski adene kitam a mate, éy éwan tu makapag-
pahiwalay dikitamni Cristo. 36Ey te hirap kitama
talaga. Eykagi to kasulatanapalagi kitamaadene
abunon, daméniwalakitamdiya. Kanya ibilangde
kitam a koman i tupa a bunon. 37 Pero ta étanan a
éya a hirap tam éy aguman kitamni Cristo, monda
kaya tam side a taluén. Ewan na kaleksapan i
mahalén na a tolay. 38 Méniwalaék a siguradu a
éwan tumakapagpahiwalaydikitamtapégmahalni
Cristo dikitam. Maski mate kitam, maski buhay
kitam pabi. Maski anghel, maski espiritu a iba.
Maski anya i manyari dikitam nadid a panahun
sakay ta esa pa a panahun. 39Maski du espiritu ta
langet éy ta lutaa. Maski kontara dikitam i étanan,
éy éwan tu makapagpahiwalay dikitam ta Diyos,
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da mahal na kitam dahil to gimet ni Panginoon
tam a Jesu Cristo.

9
Du Judeo Ey Pinili Na Diyos

1 Nadid, te kaginék dikam tungkul du Judeo.
Katutuhanan i éye a kagi ko. Sakupék ni Cristo, a
éwanék mégbuli-buli. I Banal a Espiritu éy mégiyan
ta isip kua. Kanya tukoy ko a tama i kagi kuae.
2 Mahigpit i kalungkutan kua du kapareho ko a
Judeo! Mégsisiék tu isip dide, da lahi ko side!
Side i kabébayan kua, éy talaga amaparusaan side.
3Gustu ko a sakénmaka i isumpaa naDiyos kesira
dide. Maski sakénmaka i maibuta ni Cristo kesira
dide. 4 Du Judeo, éy side i pinilia na Diyos to
araw, a naging tolay na. Side i anak na Diyos.
Side i kaguman na to araw. Nékipagkasundu i Diyos
dide, a inatdinan na side to kautusan na, sakay to
pangako na. Side i sinumamba diya. 5Du apo-apo
de to araw éy ti Abraham, sakay ti Isak sakay ti
Israel. Ey ti Cristo, to naging tolay siya, éy Judeobe
siyaakabébayande. Siya iDiyosamataas taétanan.
Purién tam siya a éwan tu katapusan! Kona maka
sa.

6 Kinagi dén na Diyos a tolay na du Judeo. Ey
éwan naibut tu nipangako na, maski inidelan de
ti Cristo. Da éwan étanan a Judeo i tinanggap na a
tolay na. 7 Ewan du étanan a apo-apo ni Abraham
i tolay na Diyos. Da kinagi na Diyos ni Abraham,
a “Basta du apo no anak mo a ti Isak i mebilang a
gébwat diko.” 8Nadid, i kahulugan na éya, éy éwan
tolay na Diyos i étanan a nienak ni Abraham, éng
ˈwan basta du anak a gébwat to pangako na Diyos.
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9Ey anya tu nipangako na Diyos ni Abraham? “Ta
esa a taon,” kagi na, “éymagsoliék dikam. Ta éya a
panahun éymagenak ti Sara a bakésmo ta lélake.”
Siya éy ti Isak.

10 Sakay énta moy ti Rebeka a asawa ni Isak.
Méngilog pabi siya to anak na a kambal, 11-12 éy
kinagi na Diyos diya, a “Tu sumunud a ienak, éy
mataas siya to aka na.” Enta moy, éwan pabi side
nienak, éy pinili dén na Diyos tu ikaduwa, a ti
Hakob. Makay isip moy pinili na Diyos tu esa
dahil to ugali na a mahusay. Pero éwan, da saya
i kaluuben na. 13Da kagi to kasulatan a pinili na
Diyos ti Hakob, a inidelan na tu aka na a ti Esaw.

14Nadid, éngkona sa, éy anya,makagi tamwade
a éwan tama i gimet na Diyos, da tanggapén na tu
esa, sakay tu esa éy éwan? Ewan! 15Da kinagi na
Diyos ni Moises to araw, a “Kagbian ko i maski ti
ésiya a gustu ko a kagbian.” 16 Kanya du tolay a
tanggapén na Diyos, éy éwan ya dahil to gimet de,
éngˈwan gébwat san ya ta kagbi na Diyos.

17Mara entamoy ti Hari Paraon to araw: kinagi
diya na Diyos, a “Ginimet ta ka a Hari ta Egipto,
monda éng ibutan ta ka, éymetana tolay i kapang-
yarian ko, tulos metanyag i ngahen ko ta buu a
mundu.” 18 Kanya sikitam, meta tam a kagbian
na Diyos i maski ti ésiya a gustu na. Sakay pati éy
paktogén na i ulo du iba a gustu na a paktogén.

GemténNaDiyos I Tolay Ayun Ta Gustu Na
19Nadid, éng kona sa i gimet na Diyos, éymakay

kagi moy a bakit sisién na pa i tolay éng éwan de
siya sundin, da Diyos ngani dén i nagpaktog ta
ulo dia! 20 Pero i sengbet kua ta éya, éy éwan kam
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maari amagpintas ta planonaDiyos. Bakit,maari
wade i linalang na Diyos a mégkagi diya, a “Bakit
linalangék ta kona se?” 21 Ataay, tu mégimet ta
binga, éwan bale siya maari a mégimet ta binga a
memahal sakay tabingaamura ta esa sanapiraso
a luta?

22Nadid, kona sa i Diyos--gemténna i tolay ayun
ta gustu na. Kanya du tolay amedukés, éy talaga a
parusaanna. Pero tiisénnapabi side,monda ipeta
na i pégparusa na dide. Sakay ta kapangyarian na
éy ipeta na be. 23Gustuna ipeta na i kapangyarian
naamataas, sakay tukaluubnadu tolayakagbian
na, du pinili na a mégiyan diya ta langet. 24 Ey
sikitam ngani i pinili naa. Judeo éy ta éwan Judeo i
pinili naa. 25To kasulatan ni Oseas, éy kinagi na ta
éye: “Du tolay a éwan Judeo, éy tanggapén ko side
a tolay ko, a mahal ko side.” 26 To éya éy kagi de
a éwan tolay na Diyos du éwan Judeo. Pero nadid
éy dumemét i oras a dulawén de side a anak na
Diyos. 27 Sakay tu kasulatan ni Isayas, i kagi na
tungkul du Judeo, éy “Maskimeaadu side akoman
i baybay ta diget, éy kétihék san i meligtasa dide;
28 da bigla na Diyos a ganapén i pégparusa na ta
tolay tamundua.” 29Sakay esa pa a kagi ni Isayas,
éy “I mataas a Panginoon, éng éwan na inagaw du
sénganya du anak tam to te hirap tam, éy naubus
kitam a koman i banuwan na Sodoma sakay ta
Gomora.”

Du Judeo Ey EwanMéniwalaNi Cristo
30 Nadid, i kahulugina na éya, éy kona se: Du

éwan Judeo, éy éwan side pinumilit a tanggapén
side na Diyos; pero nadid éy tinanggap na dén
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side, a ibilangna side a éwan tu kasalanan, dahil to
péniwala de ni Cristo. 31Pero du Judeo éy pinumilit
side a tumupad ta kautusan, monda tanggapén
side na Diyos. Pero éwan de kaya. 32 Kanya éwan
side maari, éy dahil pinumilit side a tanggapén
side na Diyos dahil to ginimet de. Pero éwan
side inumasa ni Cristo. Mara ti Cristo éy bito a
kinehakpaan du Judeo. 33 Da kinagi na Diyos to
kasulatan, a “Enta moy, iedton ko ta banuwan na
Judeo i esa a lélake. Mara bito siya a kehakpaan na
tolay ta iyamut de. Pero du tolay a méniwala diya,
éy éwan side malungkut.”

10
1 A tétotop ko, i panalangin kua, éy meligtas

maka du kapareho ko a Judeo. Saya i gustu ko
a tahod a tahod! 2 Tutuhanan a mékidiyos side
a tahod, pero mali i pékidiyos dia. 3 Da éwan de
tukoy éng kodyanaDiyos a tumanggap ta tolay. Ey
nadid, da éwan de tukoy, éy ginimet de i sarili de a
rilihiyon, monda gustu maka side na Diyos. Pero
éwan side méniwala a tanggapén na Diyos i tolay a
umasa ni Cristo. 4 Pero ti Cristo, éy pinalipas na
dén tu kautusan a péniwalaan na Judeo. Kanya na-
did éy tanggapén na Diyos i maski ti ésiya a umasa
ni Cristo, a ibilang na side a éwan tu kasalanan.

TanggapénNaDiyos IMaski Ti Esiya
5Nanulat ti Moises to araw, a i tolay a sumunud

ta étanan a édse to kasulatan, habang buhay, éy
siya i tanggapéna na Diyos; siya i meligtas. 6 Pero
tungkul ta pénanggap na Diyos ta tolay a umasa ni
Cristo, éy te kagi be: Diyan kam kan mégkagi a te
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kailangan kam a umange ta langet a magpaange
se ni Cristo, a monda iligtas na kam. 7Diyan kam
kan be mégkagi a te kailangan kam a magahayok
ni Cristo ta Dinatagen, a monda aguman na kam.
8Dahilan tu kagi na Diyos a ipahayag ko éy tang-
gapén na Diyos du umasa ni Cristo. Ey éwan ya
mehirap a mapospusan, da tukoy moy dén. 9 Eng
ipagtapat mo a ti Jesus éy Panginoon, sakay éng
méniwala ka a tahod a binuhay siya na Diyos to
lébéng, éy meligtas ka a talaga. 10 Dahilan, éng
méniwala kitam a talaga, éy tanggapén kitam na
Diyos, a ibilang na kitama éwan tu kasalanan. Eng
ipagtapat tam a siya i Panginoon tam éy meligtas
kitam. 11 Kagi to kasulatan, a maski ti ésiya a
méniwala diya, éy éwanmalungkut, 12maski Judeo
éy ta éwan Judeo. Da iDiyoséyPanginoon taétanan.
Méngatéd siya ta biyaya ta étanan adumayingdiya.
13Dahilan imaski ti ésiyaadumaying tangahenna
Panginoon éymeligtas.

14 Pero i tolay, éy éwan side dumaying ta Pangi-
noon éng éwan de siya tukoy. Ey pakodyan de
siya a matukuyan, éng éwan de pabi nabaheta. Ey
pakodyan de a mabaheta éng éwan tu méngibaheta
dide? 15 Sakay éwan tu méngibaheta dide éng
éwan tu magutus ta esa a ange mangibaheta dide.
Kanya te kagi to kasulatan, a “Masahat i tolay
bagay te dumemét dide a méngibaheta dide ta
Mahusay a Baheta.”

16 Pero te meadu be a tolay a éwan méniwala
to nabaheta de a tungkul ta Mahusay a Baheta.
Maski ti Isayas to araw, éy kinagi na a “Panginoon,
éwan side méniwala to nibaheta ko dide.” 17Kanya
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i tolay, méniwala side ni Cristo bagay mabaheta
de. Sakay mabaheta de bagay te magtoldu dide
tungkul ni Cristo.

18Nadid, du Judeo a éwanméniwala; bakit wade?
Ewan de wade pabi nabaheta? Ewan! Nabaheta
de dén. Dahilanmaski ta ahe tamundua, éy naba-
heta de dén i Mahusay a Baheta. 19 Bakit, éwan
napospusan du Judeo a tanggapén be na Diyos i
tolay a maski éwan Judeo? Ewan! Napospusan de
dén ya. Da kinagi ni Moises a gemtén na Diyos
a ménaghili du Judeo dahil ta kagbi na du iba a
tolay a éwan nakapospos. 20 Sakay kagi ni Isayas,
a pumeta i Diyos du éwan Judeo a tolay a éwan
nagahayok diya. 21 Pero du Judeo, kagi na, éy
gustu na Diyos a palagi na side a tanggapén, pero
masuwayin side.

11
Ewan Inidelan NaDiyos Du Judeo

1 Nadid, dahil ta éya a kinagi ko, éy anya isip
moya? Inidelan wade nadid na Diyos i tolay na
a Judeo? Ewan! Mara sakén, Judeoék. Apoék ni
Abraham. Sakupék ta lahi a gébwat ni Bendyamin.
2Kanya tukoy tam a éwan inidelan na Diyos i tolay
na a Judeo a pinili na to araw. Ewan moy maala-
ala tu kagi to kasulatan tungkul ta éya? Ti Puru-
peta Eliyas, éy nagabla siya ta Diyos du kapareho
na a Judeo, a 3 “Panginoon,” kagi na, “binunu de
dén du iba a purupeta a méniwala diko. Sakay
hinukat de dén du pégdasalan me diko. Ey nadid,”
kagi na, “saken san dén i nabuhaya a méniwala
diko. Sakay gustuék de be dén a bunon.” 4 Pero
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“Ewan,” kagi na Diyos. “Ewan san siko iméniwalaa
diyakén. Da te pitu pabi a libu a Judeo a méniwala
diyakén, a éwan pabi sinumamba to diyos-diyosan
a ti Baal.”

5 Ey kona be sa nadid a panahun tam. Te
sénganya pabi a Judeo a méniwala. Side i pinilia na
Diyos a tolay na, da kagbian na side. 6 Pinili na
side dahil to kagbi na, éwan dahil to késunud de to
kautusan na. Dahilan éng tanggapén na Diyos i
tolay dahil ta késunud de, éy éwan tunay i kagbi na
dide.

7Nadid, anya i kahulugan na éya? I keaduan na
Judeo éy éwan tinanggap na Diyos, maski gustu de
a tanggapén na side. Basta du séngasénganya san
a pinili na, éy side san i tinanggap naa. Pero du
iba, éy mekétog side tu ulo. 8 Kagi to kasulatan,
éy ginimet side na Diyos a mekétog tu ulo, monda
éwan de mapospusan i plano na Diyos. Kanya
hanggannadid éy kona sa i ugali na Judeo. 9Sakay
ti Dabid, éy kinagi na tungkul du Judeo i kona
se: “Maparusaan maka side,” kagi na, “da umasa
side ta kasaganaan de, kesira ta Diyos. Mahukum
maka side. 10 Atdinan maka side ta luku-luku
a isip de, monda éwan de mapospusan, monda
dumemét dide i mehirap a buhay.”

11Nadid,meta tam a dikél i kasalanan du Judeo,
da inidelan de ti Cristo. Ey anya wade, idelan
wade be dén side nadid na Diyos? Ewan! Pero
nadid, dahil to kasalanan de, éy meadu dén a
tolay a éwan Judeo i makaligtas. Kona sa, monda
sumene maka du Judeo dide, a tulos side maka
a sumoli ta Diyos. 12 Nadid, da éwan naniwala
du Judeo, éy inatdinan na Diyos du tolay a iba ta
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kaligtasan de. Kanya kédemét na oras amaniwala
du Judeo ni Cristo, éy lalo a dikél i kaluub naDiyos
du tolay a éwan Judeo.

Halimbawa Ta Sanga-sanga No Kayo
13Nadid, te kaginékdikamaéwan Judeo. Piniliék

naDiyos a sakén i pinaange na amégtoldu du tolay
a éwan Judeo. Kanya mesipagék ta éya, 14monda
maka sumene du kapareho ko a Judeo dikam,
monda maka éy tanggapén de be ti Cristo, a tulos
meligtas be side. 15 Dahilan, to péngpabaya na
Diyos du Judeo, éy tinanggap na du iba a tolay a
éwan Judeo. Ey nadid kédemétna oras a tanggapén
na du Judeo a huway, éy lalo a maigi i suwerte
tama--koman kitam i tolay a nabuhay a huway!

16Nadid, ti Abraham to araw, éy tolay na Diyos.
Kanya du apo-apo na a Judeo, éy tolay be side na
Diyos. Halimbawa, du neditol a Judeo, éy ponan
na kayo. Eng koo na Diyos i ponan no kayo,
éy kona be sa i sanga-sanga na. Mara, i sanga-
sanga na éy du Judeo. 17 Ey nadid, kentol na
dén i sénganya du sanga-sanga na. Sakay sikam a
éwan Judeo, mara sikam i kalewas de, a nitongko
kam dén nadid to ponan no kayo. Te buhay kam
a gébwat to ponan. 18 Pero diyan moy apién du
sanga-sanga na a minebut. Diyan kam mégkagi a
mahusay kam du Judeo. Da sanga-sanga kam be
san, a gébwat i kabuhayanmoy to ponan.

19 Makay kagi moy a “Minebut dén du dati a
sanga-sanga na, monda sikame i kalewas de.”
20 Tahod ya. Minebut side da éwan side méniwala.
Sakay sikam a éwan Judeo, tinanggap kam dén
na Diyos dahil san ta péniwala moya diya. Kanya
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diyan kam mégpalalo, éng ˈwan dapat umanteng
kam ta Diyos. 21 Da entan moy, éng pinarusaan
na Diyos du tolay na a Judeo, éy makay parusaan
na kam be. 22 Enta moy i ugali na Diyos--mebait
siya, pero metapang be! Metapang siya du éwan
méniwala, pero mebait siya dikam, éng éwan moy
pabayan tu péniwala moy diya. Pero éng kalek-
sapan moy tu péniwala moy diya, éy parusaan na
kam be. 23 Sakay pati du Judeo, éng soli side a
méniwala a huway, éy tanggapén side na Diyos.
Mara itongko side na Diyos a huway to ponan no
kayo. 24 Sikam a éwan Judeo, mara sanga-sanga
kam a kentol to kayo a éwan mégbunga, a monda
itongko kam tomahusay a kayo a te bunga. Ey du
Judeo, da kentol side na Diyos a huway. I sanga-
sanga na éya a kayo éy du tolay na Diyos.

Kagbian NaDiyos I Etanan
25A tétotop ko, te kaginék dikam a lihim, a gustu

ko a mapospusan moy, monda éwan kam mégkagi
a mahusay kam du Judeo. Saye i gustu ko a ma-
pospusanmoy: I késuwaya na Judeo éy éwan pirmi.
Nadid san a panahun i pégidel dia ta Mahusay a
Baheta, hanggan éwan pabi nagpasakup ni Cristo i
étanana ibaa tolayapinili naDiyos. 26Engnanyari
i éya, éymagsisi du Judeo a meligtas side a étanan.
Da te kagi to kasulatan, a
“Tu méngiligtas, éy gébwat ta banuwan na Judeo.

Ibutan na i gimet na Judeo a medukés.
27 Sakay i Diyos, éy mékipagkasundu dide, a
ibutan na i kasalanan de a étanan.”

28 Du Judeo, da inidelan de i Mahusay a Baheta,
éy naging kontara side ta Diyos. Ey dahil ta éya,
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sikam a éwan Judeo, éy pagkékataon moy, da tang-
gapén kam dén nadid na Diyos. Pero du Judeo, éy
mahal pabi side na Diyos, alang-alang du apo de
to araw. Du Judeo, éy side i pinilia na Diyos 29 a
tolay na. Ey éwan siya magbagu tu isip tungkul du
tolay a tiniyak na a kagbian. 30Mara sikam a éwan
Judeo, dati kam amasuwayin ta Diyos to éya. Pero
nadid, da éwan dén méniwala du Judeo, éy sikam
dén nadid i kékagbian naa. 31 Sikam a éwan Judeo
éyméniwalakamnadid, éydu Judeoéyéwan. Sikam
éy kinagbian kam dén na Diyos. Ey kona be sa du
Judeo ta esa a panahun ta pagsisi de. 32Da kinagi
dén na Diyos amasuwayin i étanan a tolay, monda
kagbian na side a étanan.

Puri Ta Diyos
33-34 Dikél a tahod i kagbi na Diyos ta tolay!

Matalinung siya a tahod, amépospusan na i étanan!
Ti ésiya i makapospusa ta isip na Diyos? Ti ésiya i
makapagtoldu diya? Ti ésiya i makapagpaliwanag
ta ugali naa? 35Ti ésiya i nakapangatéd ta Diyos, a
monda te utang i Diyos diya? 36 Ewan! Gébwat ta
Diyos i étanan, da siya i naglalanga ta étanan! Siya i
te koo ta étanan. Puri ta Diyos a éwan tu katapusan!
Kona sa.

12
I Tunay a Kéasa TamTaDiyos

1Kanya nadid, a tétotop ko, da kinagbian kitam
dén na Diyos, éy te pékiohonék dikam. Iatéd moy
nadid i bégi moy ta Diyos habang buhay kam.
Diyan moy gemtén i medukés, monda koo na i
bégi moya. Saya i katunayana a méniwala kam
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diya a talaga. 2 Diyan kam umayun ta ugali ta
munduae. Engˈwan ipabagu kam ta Diyos tu isip,
mondamabagu tuugalimoy,mondamapospusan
moy éng anya i kaluuben na Diyos. Monda ma-
pospusan moy éng anya i mahusay ta Diyos, o éng
anya i kasayaan na, sakay ta tama a gimet.

3 Dahil to tungkulin ko a niatéd diyakén na
Diyos, éy mégkagiék ta éye ta bawat esa dikam:
diyan moy isipén a mahusay kam ta iba a tolay.
Engˈwan isipén moy ta mahusay, éng anya i ki-
namihasaan moy a nipagkaluub dikam na Diyos.
Magisip kam ayun ta péniwalamoy a nipagkaluub
na Diyos ta bawat esa dikam. 4-5 Mara i bégi na
tolay éymeadu a kasangkapan, a éwanparipareho
i gimet dia. Ey kona be sa i bégi ni Cristo. Nadid,
sikitam i bégi ni Cristo, a sikitam i kasangkapan
na bégi naa. Sakay naging isesa kitam dén. Sakay
iba-iba i tungkulin tama. 6 Nadid, i tungkulin
tam a iba-iba a nipagkaluub dikitam na Diyos, éy
gamitén tam side ta mahusay. Eng nipagkaluub
diko na Diyos a bihasa ka a magpahayag ta kagi
na, éy magpahayag ka ayun ta péniwala mo. 7 Eng
pinagkaluuben ka na Diyos ta tungkulin mo a
mangtulung ta iba, éy tulungan mo dén. Eng i
tungkulin mo éy mégtoldu, éy magtoldu ka dén.
8 Eng i tungkulin mo éy maghatul, éy sigi ka;
maghatul ka dén. Eng nipagkaluub diko na Diyos
i tungkulin mo a méngatéd ta te kailangan, éy
mangatédkadén tamahusay. Eng siko i te kapang-
yarian ta gurupumo, éy tulunganmodukaguman
mo ta mahusay. Sakay éng aguman mo i te hirap,
éy diyan kamégtamad.
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9 Mahalén moy i kapareho moy ta matapat.
Kaiyamutan moy i medukés. Sugsugén moy i
mahusay a ugali. 10 Négsuyuan kam a kona ta
tunay a pépétwadi. Igalang moy du kakaguman
moy ta mahusay. 11Magpakasipag kam tu isip a
magtarabaho ta Panginoon. 12Dapatmasaya kam
takéasamoyni Jesus. Magtiyagakamtakahirapan
moy. Manalangin kam a palagi. 13Mangatéd kam
du tétotop moy a te kailangan. Patulusén moy ta
bile moy i iba a tolay.

TulunganMoy I KalbugMoy
14 Diyan moy isumpa du méngloko dikam, éng

ˈwan ipanalangin moy side. 15Mékipagsaya kam ta
étananamasaya. Eng temégsanget, éymékipagkaesa
kam be dide. 16 Négsuyuan kam. Diyan kam
mégmalaki. Ey tanggapénmoy be imababa a tolay.
17Eng teméngloko dikam, éy diyan kam guméganti
ta medukés. Pilitén moy a gemtén i mahusay a
ugali. 18Eng maari, éymékiagum kam ta mahusay
ta étanan a tolay. 19 A kékadimoy ko, diyan kam
bumébilés. Bahala san i Diyos ta éya. Da kagi to
kasulatan, a bahala i Diyos a gumanti ta nagimet
ta medukés. 20 Engˈwan, i maari a gimet moy éy
éng mégalép tu kalbug mo, éy pékanén mo. Eng
mégeplék, éy pénumén mo. Eng pakunan mo sa,
éy masanike siya to ginimet na diko a medukés.
21 Diyan kam bumébilés, makay madaig kam na
medukés. Maigi pa éy gemtén moy i mahusay
mondamadaig moy i medukés.

13
Ipasakup KamTaGubiyerno
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1 I bawat esa a tolay éy dapat ipasakup du pin-
unu na gubiyerno. Dahilan éy éwan tu pamaha-
laan a éwan Diyos i nagpataas diya. Maski ahe
a pinunu éy Diyos i nagpataasa diya. 2 Kanya
i maski ti ésiya a éwan méniwala ta pamahalaan
na gubiyerno, éy kontara siya ta plano na Diyos.
Tu magkuna sa, éy maparusaan siya. 3 Dahilan,
du pamahalaan éy dapat antingan na mégimet ta
medukés. Pero éwan be dén umanteng dumégimet
ta mahusay. Gustu mo a éwan ka méganteng ta
pamahalaan? Gumamet ka ta mahusay, éy purién
de ka. 4Dahilan, side a pinunu éymégtarabaho side
ta Diyos ta ikahusay mo. Pero éng gémtén mo i
kasalanan, éy umanteng ka, da side éy te kapang-
yarian a talaga a magparusa. Side éy utusan na
Diyos amégparusa tamagimet tamedukés. 5Kanya
ngani, éy dapat kam a ipasakup du pamahalaan
na gubiyerno, monda maiwasan moy i parusa na
Diyos. Sakay pati éy saya i tama a ugali.

6 Nadid, du pamahalaan na gubiyerno, éng tu-
padén de tu tungkulin de, éy saya i tarabaho dia ta
Diyos. Kanya i maigia dikam éy magbuwes kam.
7 Bayaden moy side ta utang moy ta gubiyerno.
Maniwala kam dide, a igalangmoy side.

IsolotMoy I Ugali Ni Jesus
8 Bayaden moy tu utang moy ta kapareho moy,

sakay mahalén moy tu kapareho moy. Eng kona
kam sa, éy matupad moy dén i utus na Diyos.
9 Dahilan, éng mahalén moy tu kapareho moy a
kona ta pégmahal moy ta bégi moy, éy éwan moy
labagén du utus a diyan ka méngibébi, diyan ka
mémuno, diyan ka mégtako, diyan ka medémot,
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sakaydu ibapaautus. 10Tumégmahal ta kapareho
na, éy éwan siya mégimet ta medukés diya. Kanya
éng mahalén moy tu kapareho moy, éy tupadén
moy dén a talaga i utus na Diyos.

11 Dapat kona sa i ugali moy nadid, da éwan
male a panahun éy sumoli se tu Panginoon a
mangalap dikitam. Diyan kammatidug, da adene
dén nadid i oras a iligtas na kitam, kesira to ditol a
péniwala tam. 12Adene dén a malipas i kahirapan
tam ta munduae. Adene dén a dumemét i aldew
a agawén kitam na Panginoon. Kanya ékbusén
tam nadid i ugali ta mundua a medukés, a isolot
tam i ugali na Diyos. 13 Gemtén tam i mahusay,
da mégiyan kitam nadid ta demlag. Diyan kitam
méglasing, sakay diyan kitammégpehéng ta bastos.
Diyan kitam méngibébi. Diyan kitam méglébug.
Diyan kitam ménaghili. 14Diyan moy pépansingén
tu dati a ugalimoyamedukés. Engˈwan isolotmoy
tu ugali ni Panginoon Jesu Cristo.

14
DiyanMoy Pintasan Du TopMoy a Iba

1 Nadid, tungkul ta tolay a mehina pabi ta
péniwala de ni Cristo, éy tanggapén moy i kona
sa. Pero diyan kam mékipagpasuway dide tungkul
ta ugali de. 2 Mara, tu tolay a mehina pabi tu
péniwala, éy isip na a bawal a méngan ta pilas.
Kanya i kanén na sana éy tu imula. Pero du iba
a méniwala ni Cristo, éy isip de maari a méngan
ta pilas. 3 Sikam a méngan ta pilas, éy diyan moy
pintasan duméngan ta nimula san. Sakay sikam a
mégisip a bawal tu pilas, éy diyanmoy be pintasan
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tu méngan ta pilas. Da tinanggap dén na Diyos
i éduwa a éya a kalase a tolay. 4 Bakit! Isip mo
tungkulin mo a mégpintas ta utusan na iba? Tu
Panginoon na san i makapégkagi ta utusan na, éng
tama tu gimet na, o éng éwan. Ey mahusay ngani i
gimet na, da aguman siya na Panginoon na.

5 Mara, te sénganya a tolay a ipangilin de i esa
a aldew, a mahigit kan ya kesira ta iba a aldew.
Sakay te iba man dén a kagi de a paripareho
i étanan a aldew. Dapat magpakatibay i bawat
esa ta sarili na a isip tungkul ta éya. 6 Dahilan
i méngilin ta esa a aldew, éy méngilin side ayun
ta péniwala de ta Panginoon. Sakay i méngan ta
pilas, éy méngan ta éya ayun ta péniwala de ta
Panginoon, da mégpasalamat be side ta Diyos ta
kanén de. Ey kona be sa i méngan ta imula san-
-méngan be side ta kona sa ayun ta péniwala de
ta Panginoon, da mégpasalamat be side ta Diyos ta
kanén de. 7 Sikitam, maski mate kitam o buhay
kitampabi, éy éwan tamkooa sarili i bégi tam, 8éng
ˈwan koo na Panginoon tam. Kanya maski mate
kitam nadid, o éwan pabi, éy dapat gemtén tam i
kasayaan na Panginoon tam. 9 Dahilan ti Cristo
éy nate sakay huway a nabuhay, monda maging
Panginoon siya ta étanan. Pati du pate sakay na
étanan a buhay éy Panginoon de siya.

10 Kanya sikam, diyan moy pintasan tu top
moy ta péniwala, éng iba i ugali de. Sakay diyan
moy apién tu top moy. Da sikitam a étanan éy
paharapén kitam na Diyos, bagay oras na dén a
maghukum. Kanya siya san i bahala a mégpintas.
11Danakagi to kasulatan a kinagi na Panginoon, a
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“Tutuhanan a luméluhud i étanan a tolay diyakén,
sakay aminén de a étanan a sakén éy Diyosék.”
12 Kanya tukoy tam i bawat esa dikitam éy tu-
maknég kitam a talaga ta harap na Diyos, a am-
inén tam diya i étanan a ginimigimet tam.

DiyanMoy Pagkasalaén Tu KagumanMoy
13 Nadid, éng kona sa, éy diyan moy dén

pépintasan i iba. I maigia a isip moy éy diyan
moy atdinan du kakaguman moy ta ipagkasala
de. 14 Dahil ta pékiagum ko ni Panginoon Jesus,
éy nasiguru ko a éwan bawal a méngan ta maski
anya. Pero éng akala na maski ti ésiya a bawal
i pilas, éy bawal ngani diya a talaga. Maigi pa
éy diyan na kanén. 15 Eng atdinan mo tu top mo
ta medukés a isip na, da méngan ka ta pilas, éy
mali ka, da kinagi na a bawal. Bakit, éwan mo
mahalén i top mo ta péniwala? Minate ti Cristo
para be diya. Kanya diyan mo siya ipahamak
dahil ta péngan mo. 16 Kanya i ugali mo, maski
mahusay diko, éy diyanmo itulos éngmapintasan
na iba. 17 Dahilan sikitam a nipasakup ta Diyos,
éy éwan importante dikitam i kanén éy ta inumén.
Engˈwan i importantea dikitam éy gemtén tam i
gustu na Diyos, sakay mabati tam i mapayapa
a buhay sakay ta kasayaan a gébwat ta Banal a
Espiritu. 18 I mégtarabaho ni Cristo ta kona sa, éy
siya i kinagustuan na Diyos. Sakay siya i iyégalang
na tolay.

19 Kanya pilitén tam a négsuyuan kitam du kak-
aguman tam, sakay makapagpatibay kitam ta
bawat esa. 20 Diyan moy sidaén i péniwala no
esa dahil ta péngan moy ta pilas. Talaga a maari
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kitam a méngan ta maski anya. Pero mali kam
éng pagkasalaén moy i iba a tolay dahil ta péngan
moy. 21 Maigi pa éy diyan moy gemtén i maski
anya a méngatéd ta kaguman moy ta ipagkasala
na. Mahusay i éwanméngan ta pilas éy ta alak, éng
mangatéd ya ta iba ta ipagkasala de.

22Mara sikam, éng isip moy a éwan kasalanan i
méngan ta pilas, éymaari. Pero sikomaka san dén,
sakay na Diyos i dapat makapospos ta péniwala
mo tungkul ta éya. Diyan moy ya ipékipégsuway
ta iba. I tolay a éwan mégalanganin tungkul ta
tama a kanén, éy siya i mahusay tu isip. 23 Pero
tu mégalanganin tungkul ta pilas, sakay kanén na
be, éy te kasalanan siya, da éwan ayun ta péniwala
na. Maski anya i gemtén moya, éng éwan ayun ta
péniwalamoya, éy kasalanan ya.

15
DiyanMoy Isipén Tu Sarili Moy

1 Sikitam a matibay ta péniwala tam, éy dapat a
pagtiisan tam i ugali du mehina pabi. Diyan tam
isipén i sarili tam san. 2 Engˈwan aguman tam pa
i kapareho tam, monda tumibay be i péniwala de.
3 Da entan moy ti Cristo: éwan na inisip tu sarili
na. Da kagi ta kasulatan a tinanggap ni Cristo
i étanan a iyamut na tolay ta Diyos. 4 I étanan a
nesulat to araw ta kasulatan na Diyos, éy monda
mapospusan tam, monda umasa kitam ta Diyos
ta mahusay. I kasulatan, éy atdinan na kitam ta
pégtiyaga tam, sakay patibayén na be i péniwala
tam. 5 Atdinan kam na Diyos ta pégtiyaga moy
sakay ta kétibay na isip moya. Ey i panalangin ko
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nadid, éyagumannakammaka,mondanégsuyuan
kam tamahusay, ayun ta kaluubén ni Cristo Jesus.
6 Kona maka sa, monda négkaguman kam a mag-
puri ta Diyos. Siya i Ama na Panginoon tam a Jesu
Cristo.

7 Tinanggap kam na Diyos. Nadid, pati sikam
éy tanggapénmoy be i bawat esa a kagumanmoy,
mondamapuri na tolay i Diyos. 8Da tandaanmoy,
ti Cristo éy inumange ta munduae a tulungan na
du Judeo, a monda ipeta na a matapat i Diyos,
sakay tinupad na i étanan a nipangako na Diyos
du apo-apo de to araw. 9 Sakay pati éy inumange
be se siya, monda du éwan Judeo, éy purién de i
Diyos ta kagbi na dide. Ayun ya ta kagi ni Cristo to
kasulatan, a “Purién ta ka ta harap du tolay a éwan
Judeo. Sakay purién ta ka ta kanta ko.” 10 Sakay te
kagi a esa a “Sikama éwan Judeo, éy kagumanmoy
be du tolay na Diyos a magpasalamat!” 11 “Purién
siyaa tahodnaétanana tolay tamundua!” 12Sakay
tu kasulatan ni Isayas, i kagi naa éy “Te dumemét
a apo ni Hese a ienak. Humayag siya a siya i
maghari du éwan Judeo a tolay. Siya i asaan dia.”

13 I Diyos i asaan tama. Ménalanginék diya, a
atdinan na kam maka ta kasayaan moy sakay
ta mapayapa a isip dahil ta péniwala moy diya.
Monda i Banal a Espiritu éy patibayén na pa i pag-
asa moy diya.

Tu Tungkulin Ni Pablo
14 A tétotop ko, méniwalaék a mahusay i ugali

moya. Tukoy ko a mépospusan moy dén ta hustu,
mondamaari kam a négpaalalahanan. 15Pero ta su-
latae, éymahigpit i pégpaala-alakuadikam tungkul
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ta sénganya a bagay. Nisulat ko ye dikam ta kaluub
na Diyos diyakén 16 a naging utusanék ni Cristo.
I tungkulin kua éy tulungan ko du éwan Judeo a
tolay, da sakén i méngipahayaga dide ta Mahusay a
Baheta. Mara sakén i méngatéda ta Diyos du éwan
Judeo a tolay. Ey tanggapén na side, da pinabanal
side na Banal a Espiritu. 17Dahil ta pékiagum ko ni
Cristo Jesus, éy mésayaék ta tarabaho ko ta Diyos.
18 I éasaan ko sana, a pégkagian ko, éy tu nipagimet
ni Cristo diyakén,mondamaakit ko du éwan Judeo
a tolay, monda méniwala side ta Diyos. Ey inakit
ko dén side ta kagi ko sakay ta tarabaho ko be,
19 sakay tanda a makataka-taka, sakay ta tulung
na kapangyarian na Banal a Espiritu. Kanya
sakén, sapul ta Jerusalem hanggan ta Iliriko, éy
nipahayag ko dén i Mahusay a Baheta tungkul ni
Cristo. 20 Saya i hangad kua, a méngipahayagék ta
Mahusay a Baheta ta maski ahe a lugar a éwan de
pabi tukoy ti Cristo, monda éwanék magtoldu ta
natolduan dén na iba. 21 Da kagi na kasulatan,
éy “Du éwan pabi nakabaheta ta tungkul diya, éy
mabaheta de, a mapospusan de dén.”

Tu GayakNi Pablo
22Kanya éwanék pabi sina makaange dikam, da

mégtolduékpabi taéye. 23-24Peronadid, danatapos
dén i tarabaho ko di banuwan a éye, éymégayakék
a bumisita dikam ta Roma. Nale a panahun éy
gustu ko dén a bumisita dikam. Ey nadid gayak ko
a tumulosdikamtapéglakadko taEspanya. I asaan
kobia, éy tulunganékmoybe,mondamakatulosék
ta Espanya.
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25 Pero nadid, éy méglakadék pa ta Jerusalem,
monda kébilén ko pa sa i tulung me a para du
Judeo a méniwala ni Jesus ta éya, 26 da te tolay a
mehirap ta éya. Ey du tétotop tam ta Masedonia
sakay ta Akaya, pékabaheta de a te hirap du Judeo
ta Jerusalem, éy négambagen side ta para dide.
27 Nalowas side tu isip a négambagen. Ey talaga
a dapat a tumulung side du Judeo a te hirap, da
éwan side Judeo. Ey du éwan Judeo éy te kabahagi
side nadid ta kaluub na Diyos du Judeo. 28Kanya
sakén, péngitugén ko ta ambag de ta Jerusalem,
éy tumulosék dikam ta Roma, ta péglakad ko ta
Espanya. 29 Ey kédemét ko sina, éy agumanék ni
Cristo,mondamaariék amégkagidikam ta kaigian
moy.

30Nadid, a tétotop ko, te kaginék dikam. Alang-
alang ta Panginoon tam a Jesu Cristo, sakay
ta pégmahal moy diyakén a gébwat ta Espiritu,
éy tulunganék moy ta panalangin moy diyakén.
31 Ipanalanginék moy a alagaanék na Diyos du
éwanméniwala ta Hudea a kontara diyakén. Sakay
du Judeo a méniwala ta Jerusalem, manalangin
kampad a tanggapén de tu itugén ko dide a tulung
a gébwat du éwan Judeo. 32 Ipanalanginék moy,
monda éng kaluuben na Diyos, éy makademéték
dikam a mahusayék tu isip, monda makatulosék
dikam ta mahusay a kéimang ko. 33 Edsina maka
dikam ta mahusay i Diyos. Siya i kégébwatan na
mapayapa a isip tam. Kona sa.

16
Mékikumusta Ti Pablo Du KadimoyNa
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1 Ti wadi tam a Pebe, éy katulung siya ta gu-
rupu ta simbaan ta Senkea. Mahusay siya a bébe.
2 Tanggapén moy siya ta mahusay, da sakup be
siya na Panginoon tam. Saya i mahusay a ugali
na tolay na Diyos. Sakay aguman moy siya ta
maski anya a kailangan na dikam, da meadu
siya a natulungan. Sakay inagumanék na be dén.
3 Ipékikumustaék moy de Prisila a pasawa. Side i
kaguman ko to éya a mégtarabaho ni Cristo Jesus.
4 Nitaya de i buhay de diyakén. Mégpasalamaték
ta Diyos dide, sakay du étanan a éwan Judeo a
méniwala ni Jesus, éy mégpasalamat be side dide.
5 Ipékikumustaékmoybedu tolay amégsimba ta bile
de Prisila.
Ipékikumustaék moy be ni Epeneto a kadimoy

ko. Siya i neditula ta Asia a méniwala ni Cristo.
6 Ipékikumustaék moy be ni Maria. Nagtarabaho
siya dikam ta mahigpit. 7 Ipékikumustaék moy
be de Androni a patwadi. Kabébayan ko side,
sakay kaguman ko side to nikepihesume. Tanyag
side du apostol. Sakay neditol be side diyakén a
méniwala ni Cristo.

8 Ipékikumustaék moy ni Amplia. Siya i kadi-
moy ko be ta Panginoon. 9 Ipékikumustaék moy
ni Urbano a kaguman tam ta tarabaho tam ni
Cristo, sakay ti Estaki a kadimoy ko. 10 Ey kona
be sa ti Apeles. Tukoy ko a matapat siya ni Cristo.
IpékikumustaékmoybedeAristo amététena. 11Pati
de Herodi a kabébayan ko, sakay de Narsiso a
mététena. Kaguman tam be side ta Panginoon.

12 Ipékikumustaék moy be de Tiripe sakay ti
Tiposa, sakay ti kadimoy ko a Persida. Mesipag
side amégtarabaho ta Panginoon. 13Mékikumustaék
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be ni Rupo. Utusan be siya na Diyos. Sakay
tu ina na, a ibilang ko a dada ko a tunay.
14 Mékikumustaék be ni Asinki, sakay ti Pilegon,
éy ti Hermes, ti Patrobas, ti Hermas, sakay du
kakagumande. 15 Ipékikumustaékmoybe ni Pilolo,
ti Hulia, de Nereyo a patwade, sakay de Olimpas,
sakay du kakaguman de améniwala ni Jesus.

16 Négbatian kam ta matapat. Du étanan a tolay
du simbaan ta éye éymékikumusta be side dikam.

17 Nadid, a tétotop ko, te kaginék dikam a esa.
Mangilag kam ta tolay amékialam ta péniwalamoy.
Gustu de éymaghiwalay kam tu isip. I kona sa, éy
kontara side ta inadal tam a tungkul ni Cristo, a
tinanggap moy. Iwasan moy side. 18Du mégtoldu
ta kona sa, éy éwan side mégtarabaho ni Cristo, éng
ˈwan ta sarili de san a gustu. Lélokon de dumebait
a tolay dahil ta pékisuyu de sakay ta pégkagi de a
memahal.

19 Meadu a tolay i nakabaheta dén ta késunud
moy ni Cristo. Eymésayaék dikam ta éya. Ey sakén,
éy gustu ko éymapospusanmoy i mahusay, sakay
gustu ko a éwan kam tumalay tamedukés a bagay.
20 Diyos i méngatéda dikitam ta kapayapaan tam.
Ewanmale éy ipadaig na dikam ti Satanas.
Kagbian kam maka ta mahusay ni Panginoon

tam a Jesu Cristo.
21 Ti Timoteo a kaguman ko se, éy mékikumusta

siya dikam. Ey kona be ti Lusio, sakay ti Hason,
sakay ti Sosipa. Side i kapareho ko a Judeo.

22 Sakén éy ti Tersio. Nipagsulat ko ti Pablo ta
sulatae. Bumateék be dikam. Méniwalaék be ni
Cristo.
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23 Mékikumusta dikam ti Gayo. Sakén éy tumu-
losék ta bile de nadid. Sakay du tolay ta éye, éy
mégsimba side ta bile de be. Mékikumusta be dikam
ti Erasto. Siya i tusureru ta banuwanae. Sakay tu
top tam a Kartus, bumate be siya dikam.

24Kagbian kammaka tamahusay ni Panginoon
tam a Jesu Cristo. Kona sa.

25 Purién tam i Diyos! Patibayén na kam ta
péniwala, ayun taMahusay a Baheta a ipahayag ko
tungkul ni Jesu Cristo. Ayun be ta katutuhanan a
nale a nelihim to éya, 26pero nadid éy tinumanyag
dén ta étanan a tolay, dahil to nisulat du purupeta
na Diyos. Saya i utus na Diyos, monda i étanan
a tolay ta mundua, éy maniwala maka dén side.
27Purién tam i isiisesa a Diyos! Siya san i matalin-
unga! Purién tam siya a éwan tu katapusan, dahil
ni Jesu Cristo. Ewan dén. Pablo
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